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FELJEGYZÉS 
Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2018. JANUÁR 

  

 

Ez a dokumentum a Tanács által 2018 januárjában elfogadott jogi aktusok1 jegyzékét tartalmazza.2 
3 
Tájékoztatást nyújt a jogalkotási aktusok elfogadásáról, ezen belül: 

• az elfogadás időpontjáról, 

• a releváns tanácsi ülésről, 

• az elfogadott dokumentum számáról, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozásról, 

• az alkalmazandó szavazási szabályokról, a szavazás eredményéről, valamint adott esetben a 

szavazás indokolásáról és a Tanács jegyzőkönyvében rögzített nyilatkozatokról. 

 

                                                 
1 A könnyű visszakereshetőség érdekében a jegyzék tartalmazza a Tanács napirendjeiben 

használt rövid címeket is (dőlt betűvel szedve). 
2 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével. 

3 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 
követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai Parlament 
elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
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A dokumentum továbbá a nem jogalkotási aktusok elfogadására vonatkozóan a Tanács döntése 

nyomán nyilvánosságra hozott információkat is tartalmaz. 

 

A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az alábbi linken: 

A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei (jogi aktusok) 

A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál, 

hitelesnek csak a Tanács jegyzőkönyvei minősülnek. Ezek a Tanács honlapján érhetők el az alábbi 

linken: A Tanács jegyzőkönyvei 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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INFORMÁCIÓK A TANÁCS ÁLTAL 2018 JANUÁRJÁBAN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOKRÓL 

 
2018. január 8-án lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 
JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2018. január 8-i (KKBP) 2018/16 végrehajtási határozata a Koreai Népi Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2016/849/KKBP határozat végrehajtásáról  
HL L 4., 2018.1.9., 16. o. 

16025/17 

A Tanács 2018. január 8-i (EU) 2018/12 végrehajtási rendelete a Koreai Népi Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2017/1509/EU rendelet végrehajtásáról  
HL L 4., 2018.1.9., 1. o.  

16027/17 

2018. január 10-én lezárult írásbeli eljárás 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2018. január 10-i (KKBP) 2013/2018 végrehajtási határozata a Bissau-guineai 
Köztársaságban a békét, biztonságot és stabilitást veszélyeztető egyes személyekkel, szervezetekkel és 
szervekkel szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2012/285/KKBP határozat végrehajtásáról  
HL L 6., 2018.1.11., 48. o.  

5009/18 

A Tanács 2018. január 10-i (EU) 2018/31 végrehajtási rendelete a Bissau-guineai Köztársaság békéjét, 
biztonságát és stabilitását veszélyeztető egyes személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szemben 
hozott korlátozó intézkedésekről szóló 377/2012/EU rendelet 11. cikke (1) bekezdésének 
végrehajtásáról  
HL L 6., 2018.1.11., 1. o. 

5011/18 
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2018. január 12-én lezárult írásbeli eljárás 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2018. január 12-i (KKBP) 2018/58 végrehajtási határozata a Koreai Népi Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2016/849/KKBP határozat végrehajtásáról  
HL L 10., 2018.1.13., 15. o.  

5124/18 

A Tanács 2018. január 12-i (EU) 2018/53 végrehajtási rendelete a Koreai Népi Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló (EU) 2017/1509 rendelet végrehajtásáról  
HL L 10., 2018.1.13., 1. o.  

5125/18 

Az Európai Unió Tanácsának 2018. január 22-én, Brüsszelben tartott 3591. ülése (KÜLÜGYEK) 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései a külső konfliktusok és válságok integrált megközelítéséről 5413/18 

A fegyverkivitel hatékony ellenőrzésének előmozdítása – Határozat 
A Tanács 2018. január 22-i (KKBP) 2018/101 határozata a fegyverkivitel hatékony ellenőrzésének 
előmozdításáról  
HL L 17., 2018.1.23., 40. o.  

14383/17 

A Tanács határozata az EU–Ukrajna Társulási Tanácsban és a kereskedelmi formációban ülésező 
Társulási Bizottságban képviselendő uniós álláspontról 
A Tanács 2018. január 22-i (EU) 2018/156 határozata az egyrészről az Európai Unió, az Európai 
Atomenergia-közösség és tagállamaik, másrészről Ukrajna közötti társulási megállapodás által 
létrehozott Társulási Tanácsban e megállapodás IV. címének 1. fejezete I-A. mellékletének 
kiegészítése, és a kereskedelmi formációban ülésező Társulási Bizottságban e megállapodás IV. 
címének 1. fejezete I-C. és I-D. mellékletében meghatározott kiviteli vámok eltörlésére vonatkozó 
ütemezés újraszámítása tekintetében az Európai Unió nevében képviselendő álláspontról  
HL L 29., 2018.2.1., 13. o. 

15244/17 
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A Tanács következtetései Zimbabwéről 5169/18 

A Tanács következtetései Irakról 5285/18 

A Tanács 2018. január 22-i (KKBP) 2018/90 határozata a venezuelai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2017/2074/KKBP határozat módosításáról  
HL L 16 I., 2018.1.22., 14. o. 

16032/17 

A Tanács 2018. január 22-i (EU) 2018/88 végrehajtási rendelete a venezuelai helyzetre tekintettel 
hozott korlátozó intézkedésekről szóló 2017/2063/EU rendelet végrehajtásáról  
HL L 16 I., 2018.1.22., 6. o.  

16034/17 

A Tanács 2018. január 22-i (KKBP) 2018/89 határozata a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2016/849/KKBP határozat módosításáról  
HL L 16 I., 2018.1.22., 9. o.  

5006/18 

A Tanács 2018. január 22-i (EU) 2018/87 végrehajtási rendelete a Koreai Népi Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2017/1509/EU rendelet végrehajtásáról  
HL L 16 I., 2018.1.22., 1. o.  

5007/18 

A Tanács határozata Svájcnak az Európai Unió Vasúti Ügynökségében való részvételéről 
A Tanács határozata az Európai Közösség és a Svájci Államszövetség között létrejött, a vasúti és közúti 
áru- és személyszállításról szóló megállapodásnak az Európai Unió Vasúti Ügynöksége munkájában 
való svájci államszövetségi részvétel lehetővé tétele érdekében történő módosítására irányuló 
megállapodás megkötése tekintetében, a Svájci Államszövetséggel folytatandó tárgyalások 
megkezdésére adott felhatalmazásról 

15695/17 

Euromediterrán légiközlekedési megállapodás az Európai Közösség és Marokkó között 
A Tanács 2018. január 22-i (EU) 2018/146 határozata az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, 
másrészről a Marokkói Királyság közötti euromediterrán légiközlekedési megállapodásnak az Unió 
nevében történő megkötéséről  
HL L 26., 2018.1.31., 4. o.  

15653/16 
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Az Európai Unió Tanácsának 2018. január 23-án, Brüsszelben tartott 3592. ülése (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK) 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

Bizonyos országok és területek törlése az adózási szempontból nem együttműködő országok és területek 
uniós jegyzékéből 
Az adózási szempontból nem együttműködő országok és területek európai uniós jegyzéke  
HL C 29., 2018.1.26., 2. o. 

5086/18 

A Tanács határozata az EU és Azerbajdzsán közötti, a vízumok kiadásának megkönnyítéséről szóló 
megállapodással létrehozott vegyes bizottságban a vegyes bizottság eljárási szabályzatának elfogadása 
tekintetében az Európai Unió által képviselendő álláspontról 
A Tanács 2018. január 23-i (EU) 2018/201 határozata az Európai Unió és Azerbajdzsán Köztársaság 
közötti, a vízumok kiadásának megkönnyítéséről szóló megállapodással létrehozott vízumkönnyítési 
vegyes bizottságban a vízumkönnyítési vegyes bizottság eljárási szabályzatának elfogadásával 
kapcsolatban az Unió által képviselendő álláspontról  
HL L 38., 2018.2.10., 13. o. 

15721/17 

Az uniós és a svájci kibocsátáskereskedelmi rendszer összekapcsolásáról szóló megállapodás 
megkötése 
A Tanács 2018. január 23-i (EU) 2018/219 határozata az Európai Unió és a Svájci Államszövetség 
közötti, az uniós és a svájci kibocsátáskereskedelmi rendszer összekapcsolásáról szóló megállapodás 
megkötéséről  
HL L 43., 2018.2.16., 1. o. 

13076/17 

Irányelv a Tengerészeti Munkaügyi Egyezményről (egy szociális partnerek közötti megállapodás 
végrehajtása) 
A Tanács 2018. január 23-i (EU) 2018/131 irányelve az Európai Közösség Hajótulajdonosainak 
Szövetsége (ECSA) és az Európai Közlekedési és Szállítási Dolgozók Szövetsége (ETF) között a 
2009/13/EK irányelvnek a 2006-os Tengerészeti Munkaügyi Egyezmény 2014. évi, a Nemzetközi 
Munkaügyi Konferencia által 2014. június 11-én jóváhagyott módosításával összhangban történő 
módosítása céljából létrejött megállapodás uniós jogba való átültetéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 22., 2018.1.26., 28. o. 

15647/17 
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Rendelet a Bioalapú Iparágak Közös Vállalkozásról 
A Tanács 2018. január 23-i (EU) 2018/121 rendelete a Bioalapú Iparágak Közös Vállalkozás 
létrehozásáról szóló 560/2014/EU rendelet módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 22., 2018.1.26., 1. o. 

15757/17 

Görögország, Horvátország, Portugália, Spanyolország és Szlovénia nyilatkozata 
„A Bizottság javaslata érdemi módosításokat tartalmaz. Ennek ellenére nem készült hatásvizsgálat a javaslathoz, és nyilvános konzultációt sem 
folytattak róla. Következésképpen nem áll rendelkezésre bizonyíték arra nézve, hogy az érdekelt felek mindegyike örömmel fogadja-e majd a javasolt 
változtatásokat, ezen belül is különösen azok az érdekelt felek, amelyek nem tagjai a bioalapú iparágak konzorciumának (Bio-Based Industries 
Consortium – BIC). 

Az iparág által programszinten biztosított pénzbeli hozzájárulás nélkül e közös technológiai kezdeményezés érzékelhetően kisebb értéktöbbletet 
képvisel. Igen valószínű, hogy a »Horizont 2020« keretprogram 2. társadalmi kihívásán belül indított nyílt eljárások nagyobb uniós értéktöbbletet 
biztosítanának minden kiadott euro után, tekintve hogy a nyílt eljárások jelentik a legjobb eszközt a kiválóság elvének megvalósítására, és azok az 
Európában rendelkezésre álló teljes potenciált kiaknázhatják (nem pedig csak a bioalapú iparágak konzorciuma tagjainak potenciálját). 

Mindezen okokból kifolyólag elvárjuk, hogy ez a javaslat ne teremtsen precedenst az egyéb közös technológiai kezdeményezésekre vonatkozó 
rendeletek módosítására irányuló jövőbeli egyoldalú kérésekre nézve, mint ahogy a jövőbeli közös technológiai kezdeményezésekhez biztosított iparági 
pénzügyi hozzájárulásokra nézve sem.” 

Határozat az EU által az EU–Svájc vegyes bizottságban képviselendő álláspontról  
A Tanács határozata az életbiztosítás körén kívüli közvetlen biztosításokról szóló megállapodás 
technikai módosítása tekintetében az EU–Svájc Vegyes Bizottságban az Európai Unió által 
képviselendő álláspontról 

15069/17 

A Tanács következtetései a 2018. évi éves növekedési jelentésről 5545/17 

A Tanács következtetései a riasztási mechanizmus keretében készült 2018. évi jelentésről 5542/18 
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2018. január 23-án lezárult írásbeli eljárás 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2018. január 23-i (EU) 2018/120 rendelete egyes halállományok és halállománycsoportok 
tekintetében az uniós vizeken, valamint az uniós halászhajók tekintetében egyes nem uniós vizeken 
alkalmazandó halászati lehetőségeknek a 2018. évre történő meghatározásáról és az (EU) 2017/127 
rendelet módosításáról  
HL L 27., 2018.1.31., 1. o. 

15858/17 
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Együttes nyilatkozat az európaiangolna-állomány helyreállításának javításáról (Bizottság és tagállamok) 
„A Bizottság és a tagállamok, 

Tudatában annak, hogy az európai angolna állománya kritikus állapotban van, ahogyan azt az ICES legutóbbi, 2017. november 7-i szakvéleménye 
ismételten megerősítette; 

Tudomásul véve, hogy az európai angolna felvételre került a CITES II. függelékébe és a vándorló, vadon élő állatfajok védelméről szóló egyezmény II. 
függelékébe; 

Felismerve egyrészt, hogy sürgős fellépésre van szükség ahhoz, hogy a természetes előfordulási területén biztosítható legyen az állomány 
helyreállítása, másrészt pedig azt, hogy 2018-tól olyan intézkedéseket kell bevezetni, amelyek az angolna valamennyi életszakaszában tovább 
csökkentik az angolnák emberi beavatkozás által okozott mortalitását; 

Tekintettel arra, hogy a 2018. évi halászati lehetőségekről szóló rendelettel összefüggésben ideiglenes halászati tilalom bevezetéséről született 
megállapodás az angolna legalább 12 cm teljes hosszúságú egyedeinek az ICES területének uniós vizein történő halászatára vonatkozóan, beleértve a 
Balti-tengert is, valamint hogy figyelemmel kell kísérni az angolnára vonatkozó nemzeti állománygazdálkodási tervekkel való esetleges kölcsönhatást; 

Megállapítva, hogy – többek között a Közös Balti-tengeri Halászati Bizottság révén – együtt kell működni a harmadik országokkal annak céljából, 
hogy az érdekelt felek körében átfogó és összehangolt megközelítést lehessen kialakítani az állomány helyreállítására vonatkozóan; 

Üdvözölve a Földközi-tengeri Általános Halászati Bizottság (GFCM) arra vonatkozó határozatát, hogy a Földközi-tengeren a nem uniós államokkal 
közösen kell kidolgozni és végrehajtani állománygazdálkodási terveket az európai angolna tekintetében, továbbá hangsúlyozva, hogy az EU elkötelezte 
magát arra, hogy a GFCM 2018. évi éves ülésén javaslatot terjeszt elő ennek céljából; 

Tekintettel arra, hogy az állomány helyreállításához az angolna valamennyi, az EU-ban található természetes élőhelyén intézkedésekre van szükség, 
mégpedig az angolna életciklusának valamennyi szakaszában, az üvegangolnától egészen az ezüstangolna szakaszáig; 

Támogatva, hogy a Bizottság 2018 elején elindítja az angolnákról szóló rendelet arra irányuló külső értékelését, hogy felmérje annak hatékonyságát és 
az európai angolna állományának helyreállításához való hozzájárulását a rendelet esetleges felülvizsgálata céljából, és hogy 2019 első negyedévében 
benyújtja a Tanácsnak az értékelés eredményeit és a következtetéseit; 

Tudomásul véve, hogy a Bizottság a tagállamok által a 2018. június 30-ig kidolgozandó, az angolnára vonatkozó nemzeti állománygazdálkodási tervük 
végrehajtása terén elért eredményekről szóló jelentést benyújtja külső értékelésre a szolgáltatott adatok és a kiszámításukra alkalmazott módszerek 
pontosságának és megfelelőségének ellenőrzése céljából, biztosítva ezáltal az egyenlő feltételeket; 
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Megállapodnak az európaiangolna-állomány védelmének megerősítéséről 
Ennek céljából: 
1. A tagállamok teljeskörűen végrehajtják az angolnára vonatkozó nemzeti állománygazdálkodási terveiket és adott esetben megerősítik azokat 

azáltal, hogy az angolnák valamennyi életszakaszában tovább csökkentik a mortalitás emberi beavatkozás által okozott tényezőit, olyan 
intézkedések kombinációja révén, mint például a kereskedelmi célú halászati tevékenységek visszaszorítása, a hobbihorgászat korlátozása, a 
folyók átjárhatóvá tételére irányuló strukturális intézkedések bevezetése, a folyami élőhelyek javítása, az ezüstangolnák szárazföldi vizekből 
olyan vizekbe történő átszállítása, amelyekből szabadon visszajuthatnak a Sargasso-tengerbe. 

2. Amennyiben az angolnára vonatkozó nemzeti állománygazdálkodási tervek nem érik el a céljukat a halászati mortalitást és a biomassza tengerbe 
történő visszajutását illetően, vagy ha a tagállamok nem szolgáltatnak elegendő adatot e halászati mortalitási és visszajutási célok kiszámításához, 
az érintett tagállamok az angolnának a területükön történő halászatára a lehető leghamarabb olyan intézkedéseket alkalmaznak, amelyek hatása 
egyenértékű a halászati lehetőségekről szóló rendeletben elfogadottakkal. 

3. A tagállamok felülvizsgálják a jelenlegi állománypótlási gyakorlataikat annak biztosítására, hogy a közforrásokból finanszírozott állománypótlás 
hozzájáruljon az ezüstangolnák visszajutási szintjének javításához, összhangban az angolnákról szóló rendelet célkitűzéseivel. 

4. A tagállamok adott esetben javítják az angolnák halászatának ellenőrzését és tovább fokozzák az angolnák jogellenes halászata és – különösen az 
üvegangolnák – jogellenes kereskedelme elleni küzdelemre irányuló erőfeszítéseiket, és gondoskodnak a CITES által az Európán kívüli 
kereskedelemre vonatkozóan meghatározott tilalom tiszteletben tartásáról. Ennek keretében felhasználhatják a meglévő megfelelő informatikai 
eszközöket annak biztosítására, hogy az angolnák valamennyi életszakaszban nyomon követhetők legyenek egészen a végső rendeltetési 
helyükig, abban az esetben is, ha azokat közvetlenül vagy akvakultúrában való tenyésztést követően emberi fogyasztásra szánják, és abban az 
esetben is, ha azokat állománypótlás, mesterséges áttelepítés vagy elfogás és áthelyezés céljára használják. 

5. A tagállamok 2018. június 30-ig benyújtják az angolnára vonatkozó állománygazdálkodási tervük végrehajtása terén elért eredményekről szóló, az 
1100/2007/EK rendelet 9. cikkében előírt jelentést. 

6. A tagállamok ezen túlmenően legkésőbb 2018. szeptember 30-ig tájékoztatást nyújtanak azokról az intézkedésekről, amelyeket az 1–4. pont 
szerinti kötelezettségeik teljesítése céljából hoznak. 

7. A tagállamok az intézményi rendszerük keretén belül törekednek arra, hogy három évente jelentést nyújtsanak be az angolnára vonatkozó 
állománygazdálkodási tervük végrehajtása terén elért eredményekről mindaddig, amíg nincsenek olyan meggyőző tudományos bizonyítékok, 
amelyek arra utalnak, hogy az európai angolnapopuláció a helyreállás jeleit mutatja.” 
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Angolna (DK és SE) 
„Dánia és Svédország támogatja a 2018. évi halászati lehetőségekről szóló rendeletre vonatkozó végleges kompromisszumot, elismerve az abban 
foglalt számos pozitív elemet és az egész csomag jelentőségét, az EU–Norvégia megállapodás végrehajtását is beleértve. 

Dánia és Svédország azonban sajnálatát fejezi ki az angolnáról folytatott megbeszélések eredményével kapcsolatban. Tisztában vannak az európai 
angolna állományának rossz állapotával, valamint azzal, hogy az angolna életciklusának valamennyi szakasza tekintetében megfelelő intézkedésekre 
van szükség, Dánia és Svédország mindazonáltal úgy véli, hogy az ideiglenes halászati tilalom nem kiegyensúlyozott. A már korábban megtett 
erőfeszítések ugyanis nem kerülnek megfelelő módon figyelembevételre. Dánia és Svédország semmi logikát nem lát abban, hogy az intézkedések nem 
vonatkoznak a 12 cm-nél kisebb angolnákra, a földközi-tengeri angolnára és a hobbihorgászatra. 

Az angolnára vonatkozó rendelkezések továbbá rámutatnak arra, hogy el kell végezni az angolnával kapcsolatos adatok mélyreható elemzését. Dánia és 
Svédország kész együttműködni e tekintetben a Bizottsággal és más tagállamokkal. 

Fontosnak tartjuk az angolnákról szóló rendelet értékelését és a tagállamok angolnára vonatkozó nemzeti állománygazdálkodási tervének 2018. évi 
végrehajtása terén elért eredményekről szóló jelentések vizsgálatát. Hangsúlyozzuk továbbá, hogy az EU kötelezettséget vállalt arra, hogy 2018-ban 
javaslatot terjeszt elő az európai angolnára vonatkozó földközi-tengeri állománygazdálkodási tervről. E kezdeményezések – megbízhatóbb adatokkal 
együtt – jobb alapot biztosíthatnak a jövőbeli döntések meghozatalához.” 

A szelektivitás javítása a tőkehalfélék kelta-tengeri halászatában (Az északnyugati vizek csoportjába tartozó tagállamok (UK, IE, FR, BE, NL 
és ES)) 
„A tagállamok tisztában vannak azzal, hogy a tőkehalfélék kelta-tengeri halászatában tovább kell fejleszteni a szelektivitást, hogy csökkenteni lehessen 
a közönséges tőkehal, a foltos tőkehal és a vékonybajszú tőkehal nem szándékos fogásait. 

Az északnyugati vizek regionális csoportjába tartozó tagállamok a tanácsadó testülettel partnerségben fogják kidolgozni ezeket az intézkedéseket, 
amelyek közé tartozhat a zsákvég szembőségének növelése, valamint egyes szelektív halászeszközök vagy szelekciós eszközök – például négyzetes 
szemekből álló hálómezők – alkalmazása. Az északnyugati vizek csoportja 2018 májusának végéig ajánlásokat nyújt be a Bizottságnak a meghozandó 
megfelelő intézkedésekről.” 

A szelektivitás fejlesztése a norvég homár ír-tengeri halászatában (UK és IE) 
„Írország és az Egyesült Királyság tisztában van azzal, hogy a norvég homár ír-tengeri halászatában tovább kell fejleszteni a szelektivitást, hogy 
csökkenteni lehessen a vékonybajszú tőkehal nem szándékos fogásait. Ezen intézkedések meghozatalakor az Írország és az Egyesült Királyság által az 
elmúlt évek során végzett jelentős munka eredményére kell támaszkodni. 
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Írország és az Egyesült Királyság a tanácsadó testülettel partnerségben fogja kidolgozni ezeket az intézkedéseket, amelyek közé tartozhat a zsákvég 
szembőségének növelése, valamint egyes szelektív halászeszközök vagy szelekciós eszközök – például négyzetes szemekből álló hálómezők és 
szelektáló rácsok – alkalmazása. Az északnyugati vizek csoportja a munkájának keretében 2018 májusának végéig a Bizottság elé terjeszti a 
meghozandó megfelelő intézkedésekre irányuló ajánlásokat.” 

Megfelelő állományvédelmi intézkedések az alábbiakra vonatkozóan: sima lepényhal, ICES 7a körzet (Ír-tenger); sima lepényhal, ICES 7fg 
körzet (Kelta-tenger, Bristoli-csatorna); sima lepényhal, ICES 7hjk körzet (Kelta-tenger, Írországtól délnyugatra eső vizek); vékonybajszú 
tőkehal, ICES 7a körzet (Ír-tenger); vékonybajszú tőkehal, 5b és 6 körzet (Bizottság és tagállamok) 
„A Bizottság és a tagállamok tisztában vannak azzal, hogy a halászati lehetőségek különböző állományok tekintetében történő meghatározásakor 
figyelembe kell venni a kirakodási kötelezettség hatásait. Ide sorolhatók azok az esetek is, amikor a nagyon alacsony vagy nullában meghatározott 
TAC a halászat idő előtti leállításához vezethet a halászati tevékenység blokkolásának következtében. 

A regionális csoportokban a tanácsadó testülettel együttműködő tagállamok ennek érdekében vállalják a blokkoló helyzet enyhítését célzó valamennyi 
megfelelő intézkedés alkalmazását és az intézkedések beépítését a 2019-re szóló visszadobási tervekre vonatkozó együttes ajánlásaikba. 

Azokban az esetekben, amikor még az összes megfelelő intézkedés alkalmazását követően is komoly problémát jelentenek a fennmaradó blokkolási 
helyzetek, a tagállamok alternatív állományvédelmi intézkedéseket fognak javasolni a blokkolási kockázat kivédésére. A Bizottság szükség esetén 
tudományos szakvéleményt kér az ICES-től vagy a HTMGB-től az adott állományok tekintetében alkalmazandó megfelelő intézkedésekről.” 

A hágai preferenciák (BE, DE, DK, FR és NL) 
„Belgium, Dánia, Németország, Franciaország és Hollandia véleménye szerint 1983-ban megállapodás született a tagállamonkénti kvótákra vonatkozó 
elosztási kulcsokról. E kulcsok a viszonylagos stabilitás alapját képezik, amely egy, a közös halászati politikát szabályozó alaprendeletben 
megállapított elv. Úgy ítéljük meg, hogy a hágai preferenciák ellentétesek a viszonylagos stabilitás elvével.” 

Az Európai Tengerügyi és Halászati Alapból (EMFF) folyósított támogatás az angolnákra vonatkozó rendelkezésekkel kapcsolatosan 
(Bizottság és DE) 
„Amennyiben a tagállamok az európai angolnára vonatkozó ICES-szakvélemény konkrét végrehajtásának keretében az 1380/2013/EU rendelet 13. 
cikkében említett tagállami szükséghelyzeti intézkedéseket fogadnak el, akkor mérlegelhetik a halászati tevékenységeknek az 508/2014/EU rendelet 
33. cikkében említett ideiglenes szüneteltetésének lehetőségét.” 

Fenntartható gazdálkodás az ír-tengeri tőkehal tekintetében (UK és IE) 
„Figyelembe véve azt a döntést, mely szerint 2018-ban rendkívüli mértékben emelkedik az ír-tengeri tőkehalra vonatkozó TAC, Írország és az Egyesült 
Királyság kötelezettséget vállal arra, hogy 2018 decemberében ezen állomány vonatkozásában az ICES szakvéleményén alapuló és a maximális 
fenntartható hozam mértékével összhangban lévő TAC-ot fogadjon el 2019-re még abban az esetben is, ha mindez jelentős csökkenéshez vezet.” 



 

 

7729/18   nl/PU/kf 13 
 DG F 2B  HU 
 

Szardella 9a (ES és PT) 
„Spanyolország és Portugália tisztában van azzal, hogy a 9a körzetben a szardella-gazdálkodás tudományos alapját jelentős mértékben tökéletesíteni 
kell az állomány teljes körű elemző értékelésének elkészítéséhez. Különösen fontos, hogy az állománnyal kapcsolatos ismeretek javítása érdekében 
minden 9a körzet vonatkozásában biomassza-felméréseket végezzenek és a kor szerinti összetételre vonatkozó adatokat gyűjtsenek. Spanyolország és 
Portugália ezért kötelezettséget vállal arra, hogy 2018-ban az alábbiakban felsoroltak révén jelentősen javítani fogja a tudományos adatgyűjtést és -
értékelést: 

• az emberi erőforrások és a szakértelem tekintetében nagyobb beruházásokat eszközöl a kívánt kutatás felgyorsítása érdekében; 

• 2018 során – ősszel is – idejekorán átfogó biomassza-értékelést végeztet.” 

Szürke tőkehal (ES és PT) 
„Spanyolország és Portugália vállalja, hogy támogatja az ahhoz szükséges valamennyi intézkedést, hogy legkésőbb 2019-ben elérjék a maximális 
fenntartható hozamot. Spanyolország és Portugália emellett minden megfelelő intézkedést meghoz a szürke tőkehal halászatának hatékony ellenőrzése 
céljából, hogy biztosítsa, hogy a jövőben ne kerüljön sor a szürke tőkehal szét nem osztott kirakodásaira.” 

Farkassügér (Bizottság) 
„Azt követően, hogy 2018-ban az ICES befejezi a referenciaként szolgáló állapotfelméréseket, a Bizottság fontolóra veszi majd, hogy indokolt-e a 
hatályos intézkedések felülvizsgálata a farkassügér tekintetében, és hogy engedélyezhető-e a farkassügér kirakodása a hobbihorgászatokban.” 

A fattyúmakrélák tekintetében alkalmazandó, az ICES 8c körzetből az ICES 9 alterületre irányuló, körzetek közötti rugalmasság (Bizottság és 
ES) 
„A Bizottság arról szóló tudományos szakvéleményre vonatkozó kérést terjeszt az ICES elé, hogy fenntartható lenne-e 5 %-ról 15 %-ra növelni a 8c 
körzetből az ICES 9 alterületre irányuló, körzetek közötti rugalmasság mértékét hosszú távon is, figyelembe véve azt, hogy az érvényes tudományos 
szakvélemény szerint ez a rugalmassági mérték két különböző állományra vonatkozna.” 

Cifra rája (Bizottság) 
„A Bizottság 2018 elején felkéri majd az ICES-t, hogy a cifra rája valamennyi állománya tekintetében hamarabb adjon tudományos szakvéleményt. 
Amennyiben a szakvélemény azt lehetővé teszi, akkor a Bizottság mérlegeli, hogy a lehető leghamarabb javasolja a TAC megfelelő évközi 
módosítását.” 
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A farkassügér északi hobbihorgászata (4b. és c., 7a–h. körzet) (Bizottság, FR, NL és UK) 
„Figyelembe véve, hogy a farkassügér hobbihorgászata milyen fontossággal bír a part menti régiók gazdasága számára; 
Megállapítva ugyanakkor, hogy az északi övezetben kritikus a farkassügér-állomány helyzete; 
Figyelembe véve, hogy a hobbihorgászat keretében kifogott mennyiség a becslések szerint meghaladja a hivatásos halászat keretében kifogott 
mennyiséget;  
Figyelembe véve a hobbihorgászat által okozott mortalitásra vonatkozó becslések korlátait; 
Szem előtt tartva annak fontosságát, hogy a biomassza állapotára tekintettel megfelelő, sürgős intézkedéseket hozzunk; 
Franciaország, az Egyesült Királyság és Hollandia – azt követően, hogy hozzájárultak a hivatásos halászat minden kategóriájára vonatkozó drasztikus 
gazdálkodási intézkedésekhez – indokoltnak tartanák, hogy a hobbihorgászat tekintetében is óvatos állománygazdálkodási rendszert tartsunk fenn, 
melynek értelmében a kifogott példányokat egész évben azonnal vissza kell engedni a tengerbe. 
A farkassügérre vonatkozó értékelési modell ICES általi, 2018 márciusában közzéteendő felülvizsgálatának eredményeitől függően meg kell majd 
vizsgálni annak a lehetőségét, hogy korlátozott időtartamra engedélyezett legyen személyenként és naponként egy farkassügér kirakodása.” 
Kardhal (IT) 
„Olaszország továbbra is határozottan ellenzi a földközi-tengeri kardhalra megállapított halászati lehetőségeket, amint ezt a C-611/17. ügyben 
benyújtott megsemmisítés iránti keresete is tükrözi. Mindazonáltal, a konstruktív együttműködés szellemében, Olaszország összességében nem fogja 
ellenezni a végső kompromisszumot, de minden esetben fenntartja azt a jogát, hogy a földközi-tengeri kardhalra vonatkozó rendelkezésekkel szemben 
jogorvoslatot kezdeményezzen.” 
Az ICES 7 területen az ördöghalra és rombuszhalra vonatkozó, területek közötti rugalmasságra irányuló javaslat (ES) 
„Spanyolország nem ért egyet azzal a rugalmasságra irányuló javaslattal, amelynek értelmében az ördöghalra és rombuszhalra vonatkozó, az ICES 7 
területre megállapított TAC 25 %-át az ICES 8a, 8b, 8d, illetve 8e területen foghatnák ki azok a tagállamok, amelyek mindkét érintett területre 
vonatkozóan kvótával rendelkeznek, mivel ez nem felelne meg a különböző érintett spanyol ágazatok elvárásainak.” 
A 2018-ban Svalbard területén folytatandó jegestengeripók-halászat (LV) 
„Figyelembe véve, hogy az Európai Bizottság részéről nem nyilvánult meg határozott elkötelezettség a Svalbard területére vonatkozó, 2018. évi 
jegestengeripók-halászati lehetőségek tagállamok általi felhasználását garantáló azonnali, konkrét intézkedéseket illetően, továbbá figyelembe véve az 
e kérdés 2017. évi rendezésével kapcsolatos negatív tapasztalatokat, valamint azt, hogy egy lett halászhajó elfogására is sor került, amikor az Svalbard 
területén jegestengeripók-halászatba kezdett, Lettország tartózkodik a rendeletre vonatkozó szavazás során. 
Lettország számára elfogadhatatlan a jelenlegi helyzet, vagyis az, hogy az Európai Unió tagállamainak a Párizsi Szerződéssel és a kapcsolódó 
jegestengeripók-halászati lehetőségekkel kapcsolatos jogait nem tartják tiszteletben, sőt azok gyakorlását jogellenesen akadályozzák, az illetékes 
hatóságok pedig nem tesznek azonnali, határozott lépéseket a helyzet rendezésére.” 
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2018. január 25-én lezárult írásbeli eljárás 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2018. január 25-i (KKBP) 2017/132 végrehajtási határozata a líbiai helyzetre tekintettel 
hozott korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 2015/1333 határozat végrehajtásáról  
HL L 22., 2018.1.26., 34. o.  

5543/18 

Az Európai Unió Tanácsának (Mezőgazdaság) 2018. január 29-én Brüsszelben tartott 3593. ülése 
JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Amerikai Egyesült Államokból származó egyes termékek behozatalára 
vonatkozó kiegészítő vámok (kodifikált szöveg)  
Az Európai Parlament és a Tanács 2018. február 7-i (EU) 2018/196 rendelete 
az Amerikai Egyesült Államokból származó egyes termékek behozatalára 
vonatkozó kiegészítő vámokról  
HL L 44., 2018.2.16., 1. o. 

60/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette  

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A sovány tejporra vonatkozó mennyiségi korlátozások megállapításáról szóló 2017. évi rendelet  
A Tanács 2018. január 29-i (EU) 2018/147 rendelete az 1370/2013/EU rendeletnek a sovány tejpor 
rögzített árú felvásárlására alkalmazandó mennyiségi korlátozás tekintetében történő módosításáról  
HL L 26., 2018.1.31., 6. o.  

15436/17 
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Litvánia nyilatkozata 
„Litvánia tudatában van annak, hogy a soványtejpor-ágazat helyzete összetett. Az állami intervenció révén majdnem 400 000 tonnás jelentős készlet 
halmozódott fel, és a pályázati eljárás keretében eddig csak igen kis mennyiségeket sikerült értékesíteni. A piacra tehát változatlanul nagy nyomás 
nehezedik. A közelmúltbeli tejágazati válság idején alkalmazott intézkedés azonban hatékonynak és rendkívül fontos védőhálónak bizonyult. 

A soványtejpor-ágazat problémájának megoldásakor a felhalmozódott készlet mielőbbi értékesítését kell fő célként kitűzni a védőháló-intézkedés 
felfüggesztése helyett. Litvánia úgy véli, hogy az 1370/2013/EU rendeletben meghatározott 109 000 tonnás potenciális jövőbeli felvásárlási 
mennyiségi korlátozás olyan minimális védőháló, amelyet semmilyen körülmények között sem szabad gyengíteni vagy lemondani róla. 

Litvániának ezért az az álláspontja, hogy a sovány tejpor felvásárlásának jelenlegi szabályait fenn kell tartani. Litvánia arra kéri a Bizottságot, hogy 
tárjon fel minden lehetőséget az intervenciós készletekben felhalmozódott sovány tejpor értékesítésére vagy felhasználására.” 

Az Európai Számvevőszék 13/2017. sz. különjelentése  
A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék „Megvalósul-e a gyakorlatban az egységes európai 
vasúti forgalomirányítási rendszer létrehozására irányuló politikai döntés?” című, 13/2017. számú 
különjelentéséről 

5584/18 

EU–USA – a légiközlekedési megállapodás megkötése 
A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösség és tagállamai, másrészről az Amerikai Egyesült 
Államok közötti légiközlekedési megállapodásnak az Európai Unió nevében történő megkötéséről 

13419/16 

A Tanács határozata az EKB külső könyvvizsgálóinak jóváhagyásáról  
A Tanács határozata az Európai Központi Bank külső könyvvizsgálóinak jóváhagyásáról szóló 
98/481/EK határozat módosításáról 

5015/18 
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A schengeni értékelés szerinti ajánlás – külső határok, Izland 
A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Izland általi alkalmazásának 2017. évi értékelése 
során a külső határok igazgatása terén feltárt súlyos hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

5204/18 

A schengeni értékelés szerinti ajánlás – Külső határ, Dánia 
A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Dánia általi alkalmazásának 2017. évi értékelése 
során a külső határok igazgatása terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

5206/18 

A Tanács határozata az EGT Vegyes Bizottságban az Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XI. 
mellékletének (Elektronikus hírközlés, audiovizuális szolgáltatások és információs társadalom) 
módosításával kapcsolatban képviselendő álláspontról 
A Tanács 2018. január 29-i (EU) 2018/180 határozata az Európai Unió által az EGT Vegyes Bizottságban az 
Európai Gazdasági Térségről szóló megállapodás XI. mellékletének (Elektronikus hírközlés, audiovizuális 
szolgáltatások és információs társadalom) módosításával kapcsolatban képviselendő álláspontról  
HL L 33., 2018.2.7., 1. o.  

15390/17 

A Tanács határozata az EGT Vegyes Bizottságban az EGT-megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) 
módosítása tekintetében képviselendő álláspontról 
A Tanács 2018. január 29-i (EU) 2018/176 határozata az Európai Unió által az EGT Vegyes Bizottságban az 
EGT-megállapodás XIII. mellékletének (Közlekedés) módosítása tekintetében képviselendő álláspontról  
HL L 32., 2018.2.6., 50. o.  

15399/17 

A Tanács 2018. január 29-i (KKBP) 2018/141 határozata a tunéziai helyzet tekintetében egyes személyekkel 
és szervezetekkel szemben hozott korlátozó intézkedésekről szóló 2011/72/KKBP határozat módosításáról  
HL L 25., 2018.1.30., 38. o.  

15813/17 

A Tanács 2018. január 29-i (EU) 2018/137 végrehajtási rendelete a tunéziai helyzetre tekintettel egyes 
személyekkel, szervezetekkel és szervekkel szemben hozott korlátozó intézkedésekről szóló 101/2011/EU 
rendelet végrehajtásáról  
HL L 25., 2018.1.30., 1. o.  

15815/17 
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